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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/1241 VAN DE RAAD 

van 10 juli 2017 

tot uitvoering van Verordening (EU) nr. 36/2012 betreffende beperkende maatregelen in het licht 
van de situatie in Syrië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 36/2012 van de Raad van 18 januari 2012 betreffende beperkende maatregelen in het licht 
van de situatie in Syrië en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 442/2011 (1), en met name artikel 32, lid 1, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Raad heeft op 18 januari 2012 Verordening (EU) nr. 36/2012 vastgesteld. 

(2)  Eén persoon dient niet langer opgenomen te worden in de in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 36/2012 vervatte 
lijst van natuurlijke personen en rechtspersonen, entiteiten of lichamen waarvoor beperkende maatregelen gelden  
(„de lijst”). 

(3)  Eén entiteit dient te worden toegevoegd aan de lijst van entiteiten in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 36/2012. 

(4) De informatie over één persoon op de lijst in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 36/2012 moet worden geactua­
liseerd. 

(5)  Bijlage II bij Verordening (EU) nr. 36/2012 moet bijgevolg dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage II bij Verordening (EU) nr. 36/2012 wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 
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(1) PB L 16 van 19.1.2012, blz. 1. 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
M. MAASIKAS  
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BIJLAGE 

Bijlage II bij Verordening (EU) nr. 36/2012 wordt als volgt gewijzigd:  

1) In deel A („personen”) worden de onderstaande persoon en de bijbehorende vermelding geschrapt: 

„202.  Ahmad Barqawi (ook bekend als Ahmed Barqawi)”.  

2) In deel A („personen”) wordt de vermelding betreffende de onderstaande persoon vervangen door:  

Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van opne­
ming op de lijst 

„203. George Haswani 

(ook bekend als 
Heswani; Hasawani; Al 
Hasawani) 

Adres: Damascus 
Province, Yabroud, Al 
Jalaa St, Syrië 

Belangrijk zakenman in Syrië met 
belangen en/of activiteiten in de 
sectoren engineering, bouw en olie 
en gas. Hij heeft belangen en/of 
grote invloed in een aantal onder­
nemingen en entiteiten in Syrië, 
met name HESCO Engineering and 
Construction Company, een grote 
onderneming voor engineering en 
bouw. 

7.3.2015”   

3) In deel B („entiteiten”) wordt de vermelding voor de volgende entiteit toegevoegd:  

Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van opne­
ming op de lijst 

„71. Abdulkarim Group 

(ook bekend als Al 
Karim for Trade and 
Industry/Al Karim 
Group) 

5797 Damascus 

Syrië 

Abdulkarim Group is een interna­
tionaal erkend Syrisch conglome­
raat dat gelieerd is aan Wael Abdul­
karim, die als belangrijk zakenman 
in Syrië wordt vermeld. 

11.7.2017”   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/1242 VAN DE COMMISSIE 

van 10 juli 2017 

houdende wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 tot vaststelling 
van uitvoeringsbepalingen voor Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad wat betreft het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, 

plattelandsontwikkelingsmaatregelen en de randvoorwaarden 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de 
financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van Verorde­
ningen van de Raad (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en  
(EG) nr. 485/2008 (1), en met name artikel 62, lid 2, onder a) en b), en artikel 78, onder b) en c), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In artikel 21 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 van de Commissie (2) zijn de eisen vastgesteld met 
betrekking tot steunaanvragen voor vee en tot betalingsaanvragen in het kader van diergebonden bijstandsmaat­
regelen. Bij soorten met een korte productiecyclus en dus een hoge omloopsnelheid kan het aantal dieren 
waarvoor een betalingsaanvraag voor vee in het kader van de maatregel van artikel 33 van Verordening (EU) 
nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad (3) wordt ingediend, tijdens het aanvraagjaar significant 
veranderen. Dit kan leiden tot een aanzienlijk verschil tussen het aantal dieren dat in de betalingsaanvraag voor 
vee wordt aangegeven, en het aantal dieren dat uiteindelijk van de betere welzijnsomstandigheden zal profiteren. 
Als gevolg daarvan blijkt het aantal dieren dat in de betalingsaanvraag voor vee wordt aangegeven, slechts van 
indicatieve aard te zijn. Daarom moet het de lidstaten worden toegestaan om voor deze soorten met een korte 
productiecyclus een systeem op te zetten waarbij een begunstigde bijstand kan aanvragen voor alle dieren die op 
een door de lidstaat te bepalen datum of tijdens een door de lidstaat te bepalen periode voor bijstand in 
aanmerking komen. Bij ontstentenis van een geautomatiseerd gegevensbestand moet het mogelijk zijn het 
werkelijke aantal dieren vast te stellen op basis van slachtverklaringen of andere bewijsstukken die bij de 
bevoegde autoriteit worden ingediend na de datum van indiening van de betalingsaanvraag voor vee. 

(2)  De toepassing van selectiecriteria is niet verplicht voor alle maatregelen of alle soorten concrete acties. Daarom 
hoeft dat element bij de administratieve controles van de bijstandsaanvragen slechts te worden geverifieerd 
wanneer dat nodig is. 

(3)  De redelijkheid van de kosten wordt geverifieerd bij de administratieve controles van de bijstandsaanvragen en op 
basis van een vastgesteld evaluatiesysteem. Er moeten evenwel specifieke voorschriften gelden voor de gevallen 
waarin het risico van onredelijke kosten laag is of waarin vóór de uitvoering van de concrete actie niet kan 
worden bepaald wat de kosten inhouden. 

(4)  Overeenkomstig artikel 67, lid 1, van Verordening (EU) nr. 1303/2013 van het Europees Parlement en de Raad (4) 
kan het bedrag van de bijstand worden vastgesteld aan de hand van standaardschalen van eenheidskosten, vaste 
bedragen of forfaitaire tarieven. In die gevallen hoeven de administratieve controles geen verificatie te omvatten 
van het bedrag van de door de begunstigde gemaakte kosten en verrichte betalingen. 
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(1) PB L 347 van 20.12.2013, blz. 549. 
(2) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 van de Commissie van 17 juli 2014 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen voor 

Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, platte­
landsontwikkelingsmaatregelen en de randvoorwaarden (PB L 227 van 31.7.2014, blz. 69). 

(3) Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake steun voor plattelandsontwikke­
ling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (Elfpo) en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de 
Raad (PB L 347 van 20.12.2013, blz. 487). 

(4) Verordening (EU) nr. 1303/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 houdende gemeenschappelijke 
bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds, het Europees 
Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling en het Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij en algemene bepalingen inzake 
het Europees Fonds voor regionale ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds en het Europees Fonds voor maritieme 
zaken en visserij, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1083/2006 van de Raad (PB L 347 van 20.12.2013, blz. 320). 



(5)  De controlevoorschriften voor financiële instrumenten moeten worden aangepast om te zorgen voor samenhang 
met de beheers- en controlevoorschriften van Verordening (EU) nr. 1303/2013 en Gedelegeerde Verordening (EU) 
nr. 480/2014 van de Commissie (1) en om rekening te houden met de specifieke kenmerken van bijstand die in 
de vorm van een financieel instrument wordt verleend. 

(6)  Bij de uitgaven waarvoor controles ter plaatse moeten worden verricht, mag het niet gaan om de te betalen 
uitgaven, maar moet het gaan om de bij het betaalorgaan geclaimde uitgaven. Aangezien het te betalen uitgaven­
bedrag pas na afronding van alle controles kan worden bepaald, zou het, als de controles op dat bedrag zouden 
berusten, onvoorspelbaar worden of het controlepercentage wordt bereikt. Voorts mogen de uitgaven waarvoor 
controles ter plaatse moeten worden verricht, geen betrekking hebben op uitgaven die het betaalorgaan 
uitsluitend als voorschot heeft betaald, omdat die uitgaven niet beantwoorden aan door de begunstigde gedane 
uitgaven. Verder mogen uitgaven met betrekking tot financiële instrumenten enkel voor het bereiken van het 
minimale controlepercentage worden meegeteld voor zover die daadwerkelijk door de bevoegde autoriteit zijn 
gecontroleerd. Om mee te tellen voor het minimale controlepercentage dat in een kalenderjaar moet worden 
gehaald, moeten de controles uiterlijk zijn verricht op de in artikel 9 van Verordening (EU) nr. 809/2014 
vastgestelde datum voor de indiening van de controlegegevens en controlestatistieken. 

(7)  Om onnodige dubbele controles te voorkomen hoeven controles ter plaatse slechts betrekking te hebben op 
elementen waarvoor nog geen administratieve controles zijn verricht. 

(8)  Overeenkomstig de artikelen 48 en 51 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 moet bij de controles 
onder meer worden nagegaan of de subsidiabiliteitscriteria, de verbintenissen en andere verplichtingen zijn 
nageleefd. Voorts moet overeenkomstig artikel 50, lid 4, onder a), van die uitvoeringsverordening bij de trekking 
van de steekproef van de ter plaatse te controleren concrete acties rekening worden gehouden met de noodzaak 
een passende variatie naar soort en omvang van de concrete acties te controleren. Bijgevolg zijn de in de 
artikelen 54 tot en met 59 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 vastgestelde maatregelspecifieke 
bepalingen over het voorwerp en de intensiteit van de controles overbodig. 

(9)  Met betrekking tot de administratieve sancties moeten met het oog op een gelijke behandeling van de concrete 
acties die voor controles ter plaatse zijn geselecteerd en die welke niet daarvoor zijn geselecteerd, de gecontro­
leerde uitgaven in beide gevallen de geclaimde uitgaven zijn. 

(10)  Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 moet bijgevolg dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(11) De bij deze verordening ingevoerde wijzigingen moeten van toepassing zijn op bijstandsaanvragen of betalings­
aanvragen betreffende de aanvraagjaren of premieperioden die ingaan op of na 1 januari 2018. Niettemin moet, 
rekening houdend met de moeilijkheden die de lidstaten in het aanvraagjaar 2015 hebben ondervonden om hun 
systemen aan te passen aan de in artikel 13 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 bedoelde uiterste 
datum voor de indiening van de betalingsaanvragen voor vee en aan het in Gedelegeerde Verordening (EU) 
nr. 640/2014 van de Commissie (2) bedoelde systeem van verlagingen, uitsluitingen en sancties, de bepaling op 
grond waarvan het werkelijke aantal dieren van soorten met een korte productiecyclus kan worden vastgesteld op 
basis van slachtverklaringen of andere bewijsstukken die bij de bevoegde autoriteit worden ingediend na de 
indiening van de betalingsaanvraag voor vee, gelden voor betalingsaanvragen voor vee betreffende de 
aanvraagjaren die ingaan op of na 1 januari 2016. 

(12) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor platte­
landsontwikkeling, 
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(1) Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 480/2014 van de Commissie van 3 maart 2014 tot aanvulling van Verordening (EU) nr. 1303/2013 
van het Europees Parlement en de Raad houdende gemeenschappelijke bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale 
ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds, het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling en het 
Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij en algemene bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale ontwikkeling, het 
Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds en het Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij (PB L 138 van 13.5.2014, blz. 5). 

(2) Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 640/2014 van de Commissie van 11 maart 2014 tot aanvulling van Verordening (EU) nr. 1306/2013 
van het Europees Parlement en de Raad wat betreft het geïntegreerd beheers- en controlesysteem en de voorwaarden voor weigering of 
intrekking van betalingen en voor administratieve sancties in het kader van rechtstreekse betalingen, plattelandsontwikkelingsbijstand en 
de randvoorwaarden (PB L 181 van 20.6.2014, blz. 48). 



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Uitvoeringsverordening (EU) nr. 809/2014 wordt als volgt gewijzigd:  

1) In artikel 21 wordt het volgende lid 4 bis ingevoegd: 

„4 bis. Voor soorten met een korte productiecyclus waarvoor op grond van artikel 33 van Verordening (EU) 
nr. 1305/2013 bijstand wordt verleend, kunnen de lidstaten, bij ontstentenis van een geautomatiseerd gegevens­
bestand, procedures invoeren waarbij ten behoeve van de betalingsaanvraag voor vee gegevens van slachtverklaringen 
of andere bewijsstukken worden gebruikt. Deze gegevens bieden de mate van zekerheid en implementatie die voor 
een goed beheer van de betrokken bijstandsmaatregel op het niveau van de individuele dieren nodig is. 

De in de eerste alinea bedoelde procedures kunnen bestaan in een systeem waarbij een begunstigde bijstand aanvraagt 
voor alle dieren die op een door de lidstaat te bepalen datum of tijdens een door de lidstaat te bepalen periode voor 
bijstand in aanmerking komen op basis van de gegevens van de slachtverklaringen of andere bewijsstukken. 

In dat geval nemen de lidstaten de nodige maatregelen om te waarborgen dat de in de tweede alinea bedoelde datum 
of periode duidelijk is aangegeven en aan de begunstigde is meegedeeld, overeenkomstig de voor de betrokken 
bijstandsmaatregel geldende voorschriften.”.  

2) Artikel 48 wordt als volgt gewijzigd: 

a)  lid 2 wordt als volgt gewijzigd: 

i)  punt c) wordt vervangen door: 

„c)  de naleving van de selectiecriteria, wanneer dergelijke criteria van toepassing zijn;”; 

ii)  punt e) wordt vervangen door: 

„e)  voor de in artikel 67, lid 1, onder a), van Verordening (EU) nr. 1303/2013 bedoelde kosten, met uitsluiting 
van bijdragen in natura en afschrijvingskosten, de redelijkheid van de ingediende kosten. De kosten worden 
geëvalueerd met behulp van een geschikt evaluatiesysteem op basis van elementen zoals referentiekosten, 
een vergelijking van verschillende offertes of een evaluatiecomité. Voor concrete acties met een bijstandper­
centage van ten hoogste 30 % of voor concrete acties waarvoor bijstand wordt verleend op grond van 
artikel 35 van Verordening (EU) nr. 1305/2013, kan de verificatie van de redelijkheid van de kosten 
plaatsvinden bij de administratieve controles van de betalingsaanvragen. Voor concrete acties met 
subsidiabele kosten van ten hoogste 5 000 EUR kan de redelijkheid van de kosten worden vastgesteld aan 
de hand van een ontwerpbegroting die vooraf door de beheersautoriteit is goedgekeurd.”; 

b)  in lid 3 worden de punten a) en b) vervangen door: 

„a)  de voltooide concrete actie vergeleken met de concrete actie waarvoor de bijstandsaanvraag was ingewilligd; 

b)  de gemaakte kosten en verrichte betalingen, behalve wanneer een vorm of methode wordt toegepast als 
bedoeld in artikel 67, lid 1, onder b), c) of d), van Verordening (EU) nr. 1303/2013.”; 

c)  het volgende lid 6 wordt toegevoegd: 

„6. Met betrekking tot de in artikel 38, lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 1303/2013 bedoelde 
financiële instrumenten zijn de leden 1 tot en met 5 van dit artikel niet van toepassing op de bijdrage aan het 
financiële instrument en op de bijstand aan de eindontvanger. De artikelen 58 en 59 van Verordening (EU) 
nr. 1306/2013 en artikel 9 van Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 480/2014 van de Commissie (*) zijn evenwel 
van toepassing.  

(*) Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 480/2014 van de Commissie van 3 maart 2014 tot aanvulling van 
Verordening (EU) nr. 1303/2013 van het Europees Parlement en de Raad houdende gemeenschappelijke 
bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds, het 
Cohesiefonds, het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling en het Europees Fonds voor 
maritieme zaken en visserij en algemene bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale ontwikkeling, 
het Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds en het Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij  
(PB L 138 van 13.5.2014, blz. 5).”. 
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3) Artikel 50 wordt als volgt gewijzigd: 

a)  lid 1 wordt als volgt gewijzigd: 

i)  de eerste alinea wordt vervangen door: 

„De uitgaven waarop de controles ter plaatse betrekking hebben, bedragen ten minste 5 % van de in artikel 46 
bedoelde uitgaven die uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (Elfpo) worden medegefi­
nancierd, in een kalenderjaar bij het betaalorgaan worden geclaimd en geen betrekking hebben op concrete 
acties waarvoor alleen voorschotten zijn geclaimd.”; 

ii)  de volgende derde alinea wordt toegevoegd: 

„Met betrekking tot de financiële instrumenten worden alleen betalingen aan de eindontvangers waarvoor een 
controle ter plaatse is verricht, meegeteld in de ter plaatse gecontroleerde uitgaven als bedoeld in de eerste 
alinea.”. 

b)  in lid 2 wordt de eerste alinea vervangen door: 

„Enkel controles die uiterlijk op de in artikel 9 vastgestelde datum voor de indiening van de controlegegevens en 
controlestatistieken zijn verricht, worden meegeteld voor het bereiken van het in lid 1 bedoelde minimumniveau.”.  

4) Artikel 51 wordt als volgt gewijzigd: 

a)  lid 1 wordt vervangen door: 

„1. De controles ter plaatse omvatten een verificatie of de concrete actie overeenkomstig de toepasselijke regels 
is uitgevoerd, en betreffen alle subsidiabiliteitscriteria, verbintenissen en andere verplichtingen met betrekking tot 
de voorwaarden voor de toekenning van bijstand die ten tijde van het bezoek kunnen worden gecontroleerd en 
waarvoor geen administratieve controles zijn verricht. Zij garanderen dat de concrete actie in aanmerking komt 
voor bijstand uit het Elfpo.”; 

b)  Het volgende lid 5 wordt toegevoegd: 

„5. Met betrekking tot de in artikel 38, lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 1303/2013 bedoelde 
financiële instrumenten zijn de leden 1 tot en met 4 van dit artikel niet van toepassing op de bijdrage aan het 
financieel instrument en op de bijstand aan de eindontvanger. De artikelen 58 en 59 van Verordening (EU) 
nr. 1306/2013 en artikel 9 van Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 480/2014 zijn evenwel van toepassing.”.  

5) De artikelen 54 tot en met 59 worden geschrapt.  

6) Aan artikel 60 wordt het volgende lid 4 toegevoegd: 

„4. In afwijking van artikel 48, lid 2, onder e), mag de verificatie van de redelijkheid van de kosten van concrete 
acties die door een plaatselijke groep worden uitgevoerd en betrekking hebben op een groep projecten met een 
gemeenschappelijk thema, plaatsvinden bij de administratieve controles van de betalingsaanvragen betreffende die 
groep projecten.”.  

7) Artikel 61 wordt als volgt gewijzigd: 

a)  in lid 1 wordt de tweede zin geschrapt; 

b)  lid 2 wordt vervangen door: 

„2. De bevoegde autoriteit zorgt er middels administratieve controles en zo nodig middels bezoeken op locatie 
aan de bemiddelende financiële instellingen en bij de begunstigde voor dat de betalingen aan de bemiddelende 
financiële instellingen in overeenstemming zijn met de wetgeving van de Unie en met de overeenkomst tussen de 
bevoegde autoriteit en de bemiddelende financiële instelling.”.  

8) Artikel 63, lid 2, wordt vervangen door: 

„2. De in lid 1 bedoelde administratieve sanctie is van overeenkomstige toepassing op niet-subsidiabele uitgaven 
die worden ontdekt tijdens de in artikel 49 bedoelde controles ter plaatse.”. 
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Zij is van toepassing op bijstandsaanvragen of betalingsaanvragen betreffende de aanvraagjaren of premieperioden die 
ingaan op of na 1 januari 2018. 

Artikel 1, punt 1, is evenwel van toepassing op betalingsaanvragen voor vee betreffende de aanvraagjaren die ingaan op 
of na 1 januari 2016. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BESLUITEN 

BESLUIT (EU) 2017/1243 VAN DE RAAD 

van 29 mei 2017 

betreffende het standpunt dat namens de Europese Unie in de Internationale Maritieme 
Organisatie (IMO) moet worden ingenomen tijdens de 98e vergadering van de Maritieme 
Veiligheidscommissie en de 71e vergadering van de Commissie voor de bescherming 
van het mariene milieu, met betrekking tot de vaststelling van de wijziging van Solas-voorschrift 
II-1/23, Solas-voorschrift II-2/9.4.1.3, de Internationale Codes voor de veiligheid van 
hogesnelheidsvaartuigen van 1994 en 2000, de International Life-Saving Appliance Code en 

aanhangsel V van bijlage VI bij Marpol 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 100, lid 2, in samenhang met 
artikel 218, lid 9, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Maatregelen van de Unie op het gebied van zeevervoer moeten erop gericht zijn de maritieme veiligheid te 
verbeteren en het mariene milieu te beschermen. 

(2)  De Maritieme Veiligheidscommissie (MSC) van de Internationale Maritieme Organisatie (IMO) heeft tijdens haar 
97e vergadering wijzigingen goedgekeurd van voorschrift II-1/23 en voorschrift II-2/9.4.1.3 van het Interna­
tionaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee (International Convention for the Safety of Life at 
Sea — Solas), van de Internationale Codes voor de veiligheid van hogesnelheidsvaartuigen (International High 
Speed Craft Codes — HSC-codes) van 1994 en 2000, de International Life-Saving Appliance Code (LSA-code) en 
de bijlage bij Resolutie MSC.81(70). Die wijzigingen zullen naar verwachting worden vastgesteld tijdens de 98e 
vergadering van de MSC in juni 2017. 

(3)  De Commissie voor de bescherming van het mariene milieu (MEPC) van de IMO heeft tijdens haar 70e 
vergadering overeenstemming bereikt over wijzigingen van aanhangsel V van bijlage VI bij het Internationaal 
Verdrag ter voorkoming van verontreiniging door schepen (Bijlage VI bij Marpol) betreffende de informatie die in 
de brandstofleveringsnota moet worden opgenomen. Die wijzigingen zullen naar verwachting worden vastgesteld 
tijdens de 71e vergadering van de MEPC in juli 2017. 

(4)  Tijdens de 95e en 96e vergadering van de MSC van de IMO zijn verscheidene ontwerpwijzigingen van Solas- 
voorschrift II-1 inzake de voorschriften voor indeling en lekstabiliteit goedgekeurd. Het namens de Unie in te 
nemen standpunt met betrekking tot die wijzigingen is bepaald bij Besluit (EU) 2016/2077 van de Raad (1). 

(5)  De MSC van de IMO is tijdens haar 97e vergadering overeengekomen om de vaststelling van de ontwerpwijzingen 
van Solas-voorschrift II-1 inzake de voorschriften voor indeling en lekstabiliteit grotendeels op te schorten tot 
zijn 98e vergadering, en is met betrekking tot de wijzigingen van voorschrift II-1/6 betreffende de formule voor 
de vereiste indelingsindex R overeengekomen dat het huidige veiligheidsniveau niet mag worden verlaagd door 
verdere wijzigingen van voorschrift II-1/6. 

(6)  Het namens de Unie in te nemen standpunt als bepaald in artikel 2, lid 1, onder a), en artikel 2, lid 2, van Besluit  
(EU) 2016/2077 blijft bijgevolg van toepassing. 

(7)  De MSC van de IMO is tijdens haar 97e vergadering overeengekomen om de tekst van de voorschriften II-1/22, 
II-1/23 en II-1/24 te harmoniseren wat betreft het bestaan van verschillende uitdrukkingen voor soortgelijke 
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eisen, en bestaande kruisverwijzingen te actualiseren, zonder de inhoud van eerder goedgekeurde wijzigingen te 
veranderen. Voorschrift II-1/23 betreft bijzondere eisen voor roropassagiersschepen en valt niet onder het namens 
de Unie in te nemen standpunt als bepaald bij Besluit (EU) 2016/2077. Richtlijn 2009/45/EG van het Europees 
Parlement en de Raad (1) is van toepassing op passagiersschepen en hogesnelheidspassagiersvaartuigen die worden 
gebruikt voor binnenlandse reizen. In artikel 6, lid 2, onder a), i), van die richtlijn is bepaald dat nieuwe 
passagiersschepen van klasse A volledig moeten voldoen aan de eisen van het Solas-verdrag van 1974, als 
gewijzigd. 

(8)  De wijzigingen van Solas-voorschrift II-2/9.4.1.3 verduidelijken de vereisten inzake brandwerendheid voor ramen 
van passagiersschepen die niet meer dan 36 passagiers vervoeren en van special purpose-schepen die meer dan 
60 (maar niet meer dan 240) personen aan boord hebben. Schepen die niet meer dan 36 passagiers vervoeren, 
moeten over hetzelfde veiligheidsniveau beschikken als schepen die meer dan 36 passagiers vervoeren. Richtlijn 
2009/45/EG is van toepassing op passagiersschepen en hogesnelheidspassagiersvaartuigen die worden gebruikt 
voor binnenlandse reizen. In artikel 6, lid 2, onder a), i), van die richtlijn is bepaald dat nieuwe passagiersschepen 
van klasse A volledig moeten voldoen aan de eisen van het Solas-verdrag van 1974, als gewijzigd. In deel B.10.4 
van hoofdstuk II-2 van bijlage I bij die richtlijn is bepaald dat bij passagiersschepen die niet meer dan 
36 passagiers vervoeren, bijzondere aandacht moet worden geschonken aan de brandwerendheid van ramen die 
uitzien op open of ingesloten inschepingsdekken voor reddingsboten en reddingsvlotten, en aan de brandwe­
rendheid van ramen die onder deze dekken liggen en zodanig zijn geplaatst dat het onklaar raken daarvan bij 
brand het te water brengen van of de inscheping in reddingsboten en reddingsvlotten zou belemmeren. 

(9)  De wijzigingen van de HSC-codes verduidelijken de toepassing van de punten 8.10.1.4 tot en met 8.10.1.6 van 
de HSC-codes betreffende de vrijstelling van de verplichting om hulpverleningsboten aan boord te hebben voor 
hogesnelheidsvaartuigen met een lengte van minder dan respectievelijk 20 en 30 meter. Hogesnelheidsvaartuigen 
met een lengte van minder dan 30 meter, wat betreft de toepassing van de HSC-code van 2000, en van minder 
dan 20 meter, wat betreft de toepassing van de HSC-code van 1994, kunnen worden vrijgesteld van de 
verplichting om een hulpverleningsboot aan boord te hebben als is voldaan aan de vereisten van punt 8.10.1.6 
van de HSC-codes, waarin als nieuw punt is opgenomen dat een hulpeloze persoon in een horizontale of bijna 
horizontale positie uit het water gered moet kunnen worden. Richtlijn 2009/45/EG is van toepassing op 
passagiersschepen en hogesnelheidspassagiersvaartuigen die worden gebruikt voor binnenlandse reizen. In 
artikel 6, lid 2, onder a), i), van die richtlijn is bepaald dat nieuwe passagiersschepen van klasse A volledig moeten 
voldoen aan de eisen van het Solas-verdrag van 1974, als gewijzigd. 

(10)  De LSA-code voorziet in internationale voorschriften voor de reddingsmiddelen die vallen onder hoofdstuk III 
van het Solas-verdrag van 1974, als gewijzigd. De wijzigingen in de punten 6.1.1.5 en 6.1.1.6 van de LSA-code 
en punt 8.1.1 van deel 1 van de bijlage bij Resolutie MSC.81(70) waarborgen de samenhang met de statische tests 
en de proefbelastingen voor tewaterlatingsmiddelen, met inbegrip van de constructie-elementen en de lieren. Die 
wijzigingen moeten worden beschouwd als kleine correcties. Tewaterlatingsmiddelen en lieren zijn opgenomen in 
Uitvoeringsverordening (EU) 2017/306van de Commissie (2), waarin wordt verwezen naar de LSA-code en naar 
Resolutie MSC.81(70) met betrekking tot de punten MED/1.21, 1.23, 1.24 en 1.25 betreffende tewaterlatings­
middelen, en de punten MED/1.41a, 1.41b, 1.41c, 1.41d en 1.41e betreffende lieren. Zij vallen daarom binnen 
het toepassingsgebied van Richtlijn 2014/90/EU van het Europees Parlement en de Raad (3). 

(11)  De wijzigingen van aanhangsel V van bijlage VI bij Marpol verduidelijken dat schepen die voldoen aan de eisen 
van bijlage VI bij Marpol inzake het zwavelgehalte van brandstof in beheersgebieden voor SOx-emissies middels 
gelijkwaardige methoden (systemen voor de reiniging van uitlaatgassen (exhaust gas cleaning systems — EGCS)), 
kunnen toestaan dat de leverancier overeenkomstig de berichtgeving van de koper in de brandstofleveringsnota 
verklaart dat de brandstof is bedoeld om te worden gebruikt door een schip dat aan de zwavelvoorschriften 
voldoet middels een gelijkwaardige methode. Gezien het stijgende aantal schepen dat is uitgerust met EGCS, zijn 
de wijzigingen van aanhangsel V van bijlage VI bij Marpol noodzakelijk om de standaardtekst van de brandstofle­
veringsnota aan te passen aan het feit dat schepen brandstoffen met een hoger zwavelgehalte mogen blijven 
gebruiken, zelfs nadat op 1 januari 2015 het voorschrift in werking is getreden dat het zwavelgehalte in beheers­
gebieden voor SOx-emissies maximaal 0,10 % mag bedragen. De voorschriften van bijlage VI bij Marpol met 
betrekking tot de vermindering van SOx-emissies zijn in Unierecht omgezet middels Richtlijn (EU) 2016/802 van 
het Europees Parlement en de Raad (4). In artikel 6, lid 9, onder b) en c), en in artikel 13, lid 2, onder a), van die 
richtlijn wordt naar de brandstofleveringsnota verwezen als het belangrijkste mechanisme om de naleving van die 
richtlijn te verzekeren. Soortgelijke wijzen van naleving worden beschouwd als alternatieve reductiemethoden, 
zoals gedefinieerd in artikel 2, onder o), van die richtlijn, en kunnen worden toegepast op voorwaarde dat de 
schepen die de emissiereductiemethode gebruiken, er permanent in slagen de emissie van zwaveldioxide ten 
minste te verminderen tot een niveau dat zou worden behaald door scheepsbrandstoffen te gebruiken die aan de 
eisen van die richtlijn voldoen. 
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(12)  De Unie is noch lid van de IMO, noch verdragsluitende partij bij de desbetreffende verdragen en codes. De Raad 
dient derhalve de lidstaten toe te staan het standpunt van de Unie uit te dragen en te verklaren dat zij ermee 
instemmen door de genoemde wijzigingen gebonden te zijn, voor zover deze wijzigingen onder de exclusieve 
bevoegdheid van de Unie vallen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het namens de Unie in te nemen standpunt in de 98e vergadering van de Maritieme Veiligheidscommissie van de IMO 
houdt in dat wordt ingestemd met de vaststelling van de volgende wijzigingen: 

a)  de wijzigingen van Solas-voorschrift II-1/23, als vastgelegd in bijlage 1 bij IMO-document MSC 97/WP.5, met 
inachtneming van de in IMO-documenten MSC 97/3/5 en MSC 97/3/4 voorgestelde wijzigingen; 

b)  de wijzigingen van Solas-voorschrift II-2/9.4.1.3, als vastgelegd in bijlage 13 bij IMO-document MSC 97/22/Add.1; 

c)  de wijzigingen van de HSC-codes, als vastgelegd in de bijlagen 15 en 16 bij IMO-document MSC 97/22/Add.1; 

d)  de wijzigingen van de LSA-code en de bijlage bij Resolutie MSC.81(70), als vastgelegd in bijlage 17 bij IMO- 
document MSC 97/22/Add.1 en in bijlage 1 bij IMO-document MSC 98/3/1. 

Artikel 2 

Het namens de Unie in te nemen standpunt in de 71e vergadering van de Commissie voor de bescherming van het 
mariene milieu van de IMO houdt in dat wordt ingestemd met de vaststelling van de wijzigingen van aanhangsel V van 
bijlage VI bij Marpol, zoals vastgelegd in bijlage 7 bij IMO-document MEPC 70/18/Add.1. 

Artikel 3 

1. De namens de Unie in te nemen standpunten, als bepaald in de artikelen 1 en 2, worden uitgedrukt door de 
lidstaten die lid zijn van de IMO en die gezamenlijk optreden in het belang van de Unie. 

2. Kleine wijzigingen in de in de artikelen 1 en 2 bedoelde standpunten kunnen worden overeengekomen zonder 
nader besluit van de Raad. 

Artikel 4 

De lidstaten worden hierbij gemachtigd om te verklaren dat zij er in het belang van de Unie mee instemmen om door de 
in artikelen 1 en 2 genoemde wijzigingen gebonden te zijn, voor zover deze wijzigingen onder de exclusieve 
bevoegdheid van de Unie vallen. 

Artikel 5 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 29 mei 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
C. CARDONA  
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BESLUIT (EU, Euratom) 2017/1244 VAN DE RAAD, 

genomen in onderlinge overeenstemming met de voorzitter van de Commissie, 

van 7 juli 2017 

houdende benoeming van een lid van de Europese Commissie 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 246, tweede alinea, 

Gezien het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name artikel 106 bis, 

Gezien het advies van het Europees Parlement (1), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Europese Raad heeft op 23 oktober 2014 Besluit 2014/749/EU (2) houdende benoeming van de Europese 
Commissie voor de periode tot en met 31 oktober 2019 vastgesteld. 

(2)  De heer Jean-Claude JUNCKER, voorzitter van de Commissie, heeft bij brief van 28 oktober 2016 de Raad ervan 
in kennis gesteld dat mevrouw Kristalina GEORGIEVA met ingang van 1 januari 2017 ontslag heeft genomen als 
vicevoorzitter en lid van de Commissie. 

(3)  Overeenkomstig artikel 246, tweede alinea, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie dient, 
in geval van vrijwillig ontslag, het lid voor de verdere duur van zijn ambtstermijn vervangen te worden door een 
nieuw lid van dezelfde nationaliteit. 

(4)  Derhalve moet een nieuw lid van de Commissie worden benoemd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In onderlinge overeenstemming met de heer Jean-Claude JUNCKER, voorzitter van de Commissie, benoemt de Raad 
mevrouw Mariya GABRIEL tot lid van de Commissie voor het resterende deel van de ambtstermijn, die loopt tot en met 
31 oktober 2019. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 7 juli 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
M. MAASIKAS  
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UITVOERINGSBESLUIT (GBVB) 2017/1245 VAN DE RAAD 

van 10 juli 2017 

houdende uitvoering van Besluit 2013/255/GBVB betreffende beperkende maatregelen tegen Syrië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 31, lid 2, 

Gezien Besluit 2013/255/GBVB van de Raad van 31 mei 2013 betreffende beperkende maatregelen tegen Syrië (1), en 
met name artikel 30, lid 1, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Raad heeft op 31 mei 2013 Besluit 2013/255/GBVB betreffende beperkende maatregelen tegen Syrië 
vastgesteld. 

(2)  Eén persoon dient niet langer opgenomen te worden in de in bijlage I bij Besluit 2013/255/GBVB vervatte lijst 
van natuurlijke personen en rechtspersonen, entiteiten of lichamen waarvoor beperkende maatregelen gelden („de 
lijst”). 

(3)  Eén entiteit dient te worden toegevoegd aan de lijst van entiteiten in bijlage I bij Besluit 2013/255/GBVB. 

(4)  De informatie over één persoon op de lijst in bijlage I bij Besluit 2013/255/GBVB moet worden geactualiseerd. 

(5)  Bijlage I bij Besluit 2013/255/GBVB moet bijgevolg dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Besluit 2013/255/GBVB wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
M. MAASIKAS  
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BIJLAGE 

Bijlage I bij Besluit 2013/255/GBVB wordt als volgt gewijzigd:  

1) In deel A („personen”) worden de onderstaande persoon en de bijbehorende vermelding geschrapt: 

„202.  Ahmad Barqawi (ook bekend als Ahmed Barqawi)”.  

2) In deel A („personen”) wordt de vermelding betreffende de onderstaande persoon vervangen door:  

Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van opne­
ming op de lijst 

„203. George Haswani 

(ook bekend als 
Heswani; Hasawani; Al 
Hasawani) 

Adres: Damascus 
Province, Yabroud, Al 
Jalaa St, Syrië 

Belangrijk zakenman in Syrië met 
belangen en/of activiteiten in de 
sectoren engineering, bouw en olie 
en gas. Hij heeft belangen en/of 
grote invloed in een aantal onder­
nemingen en entiteiten in Syrië, 
met name HESCO Engineering and 
Construction Company, een grote 
onderneming voor engineering en 
bouw. 

7.3.2015”   

3) In deel B („entiteiten”) wordt de vermelding voor de volgende entiteit toegevoegd:  

Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van opne­
ming op de lijst 

„71. Abdulkarim Group 

(ook bekend als 
Al Karim for Trade and 
Industry/Al Karim 
Group) 

5797 Damascus 

Syrië 

Abdulkarim Group is een interna­
tionaal erkend Syrisch conglome­
raat dat gelieerd is aan Wael Abdul­
karim, die als belangrijk zakenman 
in Syrië wordt vermeld. 

11.7.2017”   
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BESLUIT (EU) 2017/1246 VAN DE COMMISSIE 

van 7 juni 2017 

tot goedkeuring van de afwikkelingsregeling voor Banco Popular Español S.A. 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2017) 4038) 

(Slecht de tekst in de Engelse taal is authentiek) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 806/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 15 juli 2014 tot vaststelling van 
eenvormige regels en een eenvormige procedure voor de afwikkeling van kredietinstellingen en bepaalde beleggingson­
dernemingen in het kader van een gemeenschappelijk afwikkelingsmechanisme en een gemeenschappelijk afwikke­
lingsfonds en tot wijziging van Verordening (EU) nr. 1093/2010 (1), en met name artikel 18, lid 7, tweede alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 7 juni 2017 om 05:13 uur heeft de Gemeenschappelijke Afwikkelingsraad (GAR) een afwikkelingsregeling 
voor Banco Popular Español SA aan de Commissie doen toekomen overeenkomstig artikel 18, lid 7, van 
Verordening (EU) nr. 806/2014. 

(2)  De GAR stelt in de afwikkelingsregeling vast dat aan alle in artikel 18, lid 1, van Verordening (EU) nr. 806/2014 
vastgestelde voorwaarden voor afwikkeling is voldaan wat betreft Banco Popular Español SA, en beoordeelt 
waarom een afwikkelingsmaatregel noodzakelijk is in het algemeen belang. 

(3)  Bij de afwikkelingsregeling wordt Banco Popular Español SA overeenkomstig artikel 18, lid 6, van Verordening  
(EU) nr. 806/2014 in afwikkeling geplaatst en wordt vastgesteld dat het instrument van verkoop van de 
onderneming wordt toegepast op de instelling in afwikkeling. In de afwikkelingsregeling wordt ook gemotiveerd 
waarom al die elementen adequaat zijn. 

(4)  De Commissie stemt in met de afwikkelingsregeling. Met name stemt zij in met de door de GAR opgegeven 
redenen ter motivering van de noodzaak van een afwikkeling in het algemeen belang overeenkomstig artikel 5 
van Verordening (EU) nr. 806/2014. 

(5)  De door de GAR ingediende afwikkelingsregeling moet derhalve worden goedgekeurd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De afwikkelingsregeling voor Banco Popular Español SA wordt goedgekeurd. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de Gemeenschappelijke Afwikkelingsraad. 

Gedaan te Brussel, 7 juni 2017. 

Voor de Commissie 
Valdis DOMBROVSKIS 

Vicevoorzitter  
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Besluit (EU) 2017/470 van de Raad van 28 februari 2017 betreffende de 
ondertekening, namens de Europese Unie, van een overeenkomst in de vorm van een 
briefwisseling tussen de Europese Unie en de Zwitserse Bondsstaat inzake de cumulatie van de 
oorsprong tussen de Europese Unie, Zwitserland, Noorwegen en Turkije in het kader van het 

stelsel van algemene preferenties van de Europese Unie 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 73 van 18 maart 2017) 

In de inhoudsopgave, op bladzijde 1 in de titel, op bladzijde 2 in overweging 7 en in artikel 1: 

in plaats van:  „… overeenkomst in de vorm van een briefwisseling tussen de Europese Unie en de Zwitserse Bondsstaat 
inzake de cumulatie van de oorsprong tussen de Europese Unie, Zwitserland, Noorwegen en Turkije in 
het kader van het stelsel van algemene preferenties van de Europese Unie”, 

lezen:  „… Overeenkomst in de vorm van een briefwisseling tussen de Europese Unie en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de cumulatie van de oorsprong tussen de Europese Unie, de Zwitserse Bondsstaat, het 
Koninkrijk Noorwegen en de Republiek Turkije in het kader van het stelsel van algemene preferenties”.   

Rectificatie van Besluit (EU) 2017/471 van de Raad van 28 februari 2017 betreffende de 
ondertekening, namens de Europese Unie, van een Overeenkomst in de vorm van een 
briefwisseling tussen de Europese Unie en het Koninkrijk Noorwegen inzake de cumulatie van de 
oorsprong tussen de Europese Unie, Zwitserland, Noorwegen en Turkije in het kader van het 

stelsel van algemene preferenties van de Europese Unie 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 73 van 18 maart 2017) 

In de inhoudsopgave, op bladzijde 3 in de titel, op bladzijde 4 in overweging 7 en artikel 1: 

in plaats van:  „…Overeenkomst in de vorm van een briefwisseling tussen de Europese Unie en het Koninkrijk 
Noorwegen inzake de cumulatie van de oorsprong tussen de Europese Unie, Zwitserland, Noorwegen en 
Turkije in het kader van het stelsel van algemene preferenties van de Europese Unie”, 

lezen:  „…Overeenkomst in de vorm van een briefwisseling tussen de Europese Unie en het Koninkrijk 
Noorwegen inzake de cumulatie van de oorsprong tussen de Europese Unie, de Zwitserse Bondsstaat, 
het Koninkrijk Noorwegen en de Republiek Turkije in het kader van het stelsel van algemene 
preferenties”.  
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Rectificatie van Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 
21 november 2012 inzake kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 343 van 14 december 2012) 

Bladzijde 14, artikel 25, lid 2: 

in plaats van:  „2. Namen die zijn geregistreerd overeenkomstig de in artikel 13, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 509/2006 vastgestelde vereisten, met inbegrip van die welke zijn geregistreerd volgend op aanvragen 
zoals bedoeld in artikel 58, lid 1, tweede alinea, van deze verordening, mogen tot en met 4 januari 2022 
verder worden gebruikt onder de voorwaarden van Verordening (EG) nr. 509/2006, tenzij lidstaten 
gebruikmaken van de in artikel 26 van deze verordening beschreven procedure.”, 

lezen:  „2. Namen die zijn geregistreerd overeenkomstig de in artikel 13, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 509/2006 vastgestelde vereisten, met inbegrip van die welke zijn geregistreerd volgend op aanvragen 
zoals bedoeld in artikel 58, lid 1, tweede alinea, van deze verordening, mogen tot en met 4 januari 2023 
verder worden gebruikt onder de voorwaarden van Verordening (EG) nr. 509/2006, tenzij lidstaten 
gebruikmaken van de in artikel 26 van deze verordening beschreven procedure.”.  
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